
Воістину, ви побачите Господа вашого, як бачите
цей місяць, і для вас споглядання Його не буде

пов'язане з жодними труднощами

Передається від Джаріра ібн 'Абдуллага, нехай буде задоволений ним Аллаг, що
він сказав: «Одного разу, коли ми були разом із Пророком, мир йому і

благословення Аллага, він глянув на місяць у ніч повного місяця і сказав:
"Воістину, ви побачите Господа вашого, як бачите цей місяць, і для вас

споглядання Його не буде пов'язане з жодними труднощами! І якщо ви зможете
досягти того, щоб ніщо не заважало вам здійснювати молитви перед сходом сонця
і перед заходом його, то обов’язково зробіть це!", – а потім прочитав слова Аллага:
{І прославляй хвалою Господа твого перед сходом сонця і перед заходом сонця}».

[صحيح] [متفق عليه]

Якось вночі сподвижники були разом із Пророком, мир йому і благословення Аллага, і
він подивився на місяць, а це була чотирнадцята ніч того місяця, і сказав, що віруючі
ясно побачать Господа своїми очима, без стурбованості, і вони не будуть тіснити один
одного заради цього,  і  не  відчуватимуть втоми і  не  матимуть незручностей,  коли
будуть дивитися на Нього, Всевишнього. Потім сказав Посланець Аллага, мир йому і
благословення Аллага, про те, якщо ви зможете усунути причини, які відволікають вас
від виконання молитви Фаджр та Аср, то зробіть це, і виконайте їх у повному обсязі,
колективно, разом з мусульманами, адже це одна з прямих причин для того, щоб
отримати  у  винагороду  можливість  дивитися  на  Лик  Аллага,  Всемогутнього  та
Всевишнього. А потім він, мир йому і благословення Аллага, прочитав аят із Корану: «{І
прославляй хвалою Господа твого перед сходом сонця і перед заходом сонця}».
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